IMAGE  EVALUATION 
TEST  TARGET  (MT-3) 


// 


m0 


1.0 


1.1 


Là  12.8    125 

^  m 

lë  ii£,   12.0 


i 


2.2 


L25  18!!  U  11.6 


r^ 


% 


r 


/ 


'>>' 


j> 


^ 


^-^ 


c> 


/ 


Photographie 

Sdenœs 

Corporation 


m 


\ 


^ 


w\ 


V 


6^ 


^ 


v^' 


23  WEST  MAIN  STREET 

WEBSTER,  N.Y.  14S80 

(716)873-4503 


CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHM/ICMH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadien  Institute  for  Historical  Microreproductions  /'  Institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Tcchnical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa  of  th!s 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua. 
whtch  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  uaual  mathod  of  filming.  ara  chackad  bvlow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  coulaur 


I     I    Covars  damagad/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  palliculéa 

Covar  titia  miasing/ 

La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  maps/ 

Cartas  géographiquas  an  coulaur 


□    Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encre  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noire) 

I     I    Colourad  platée  and/or  illuatrationa/ 
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Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


Sound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tifjht  binding  may  cause  snadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liura  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  do  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  addad  during  restoration  may 
appear  within  tha  taxt.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires: 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci- dessous. 
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Pagea  de  couleur 

Pagea  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured,  stained  or  foxei 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detachad/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prin 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


I     I  Pagea  damagad/ 

I      I  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

rri  Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 

I      I  Pages  detachad/ 

r^  Showthrough/ 

I      I  Quality  of  print  varias/ 

j~n  Includes  supplementary  matériel/ 

I — I  Only  édition  availabla/ 


Pages  wholly  or  partiafly  obscurad  by  errata 
slips,  tissues.  etc..  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errjta.  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  da  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copy  fllmed  hera  ha«  b««n  rsproducad  thanks 
to  tha  ganarosity  of  : 

Saminary  of  Québec 
Library 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grica  à  la 
généroalté  da: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  Imagaa  appaaring  hara  ara  tha  baat  quailty 
poaaibla  conaidaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  original  copy  and  In  kaaping  with  tha 
filmlng  contract  apacificationa. 


Original  coplaa  In  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  wIth  tha  front  sovar  and  anding  on 
tha  laat  paga  wIth  a  printad  or  llluatratad  Impraa- 
•Ion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  coplaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  wKh  a  printad  or  llluatratad  Impraa- 
slon,  and  anding  on  tha  laat  paga  wIth  a  printad 
or  llluatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microficha 
ahall  contain  tha  aymbol  ^^-  (maaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  aymbol  y  (maaning  "END"), 
whichavar  appllaa. 

Mapa,  plataa,  charta,  atc,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  to  ba 
antiraly  Includad  In  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  In  tha  uppar  iaft  hand  cornar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  followlng  diagrama  llluatrata  tha 
mathod: 


Laa  Imagaa  aulvantaa  ont  été  raprodultaa  avac  la 
plua  grand  aoln,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  un 
conformité  avac  laa  conditlona  du  contrat  da 
fllmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  9n 
papiar  aat  Impriméa  aont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  aolt  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  ampralnta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration,  aolt  par  la  aacond 
plat,  aalon  la  caa.  Toua  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  aont  filméa  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  ampralnta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration  at  9n  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  taila 
ampralnta. 

Un  daa  aymbolaa  aulvanta  apparaîtra  aur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microficha,  aalon  la 
caa:  la  aymbola  — *>  signifia  "A  SUIVRE",  la 
aymbola  y  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa,  planchaa,  tablaaux,  atc,  pauvant  étra 
filméa  é  daa  taux  da  réduction  différanta. 
Loraqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  aaul  cliché.  Il  aat  filmé  é  partir 
da  l'angla  supériaur  gaucha,  da  gaucha  é  drolta, 
at  da  haut  an  baa,  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécaaaaira.  Laa  diagrammas  suivants 
illustrant  la  méthoda. 
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Annonce  concernant  le  recensement  léguai. 

Comme  il  s'en  suivrait  un  vrai  dommage  pour  les  intérêts  religieux  et  ci- 
vils de  notre  Canada,  si  le  recensement  légal,  qui  doit  se  faire,  tons  les  dix  ans, 
entre  le  second  lundi  de  Janvier  et  le  15  Février  suivant,  était  inexact,  l'on 
donnera  au  peuple,  sur  ce  snjet  important^  une  instruction  convenable,  en  ex- 
pliquant au  prône  de  toutes  les  Eglises  où  se  fait  l'oifice  public,  l'Annonce  sui- 
vante, qnï  se  fera,  au  besoin,  le  dernier  dimanche  de  Décembre,  qui  précédera 
l'année  dà  recensement.  Cette  formule  s'annexera  à  l'Appendice  au  Bituel, 
pour  servir  an  besoin. 


Nous  croyons  devoir  vous  avertir  que,  dans  le  mois  de 
Janvier  prochain,  il  va  se  faire  un  recensement  légal,  pour 
toute  la  province. 

Il  faut  que  vous  sachiez  que  les  Comipissaires,  char- 
gés de  faire  ce  recensement,  sont  obligés  de  se  conformer  à 
la  loi,  sous  peine  d'amende  ou  d'emprisonnement.  Ils  doi- 
vent, entre  beaucoup  d'autres  choses,  marquer  bien  exacte- 
ment le  nom,  le  sexe,  la  condition  ou  état  de  toutes  les  per- 
^içnnes,  qui  vivent  ou  demeurent,  dans  leur  District,  ou 
n'en  sont  absentes  que  pour  un  certain  temps. 

Vous  aurez  donc  à  répondre  à  toutes  leurs  questions, 
pour  que  rien  ne  manque  aux  renseignements  qu'ils  sont 
si  strictement  obligés  de  donner  au  Gouvernement,  qui 
d'ailleurs  ne  fait  ici  que  ce  qui  se  fait  dans  les  autres  pays. 
N'oubliez  pas  que  vous  seriez  vous-mêmes  exposés  à  payer 
l'amende,  ou  à  aller  en  prison,  si  vous  leur  cachiez  les  cho- 
ses qu'ils  ont  droit  de  vous  demander. 

Au  reste,  nous  pouvons  vous  certifier  quMl  n'est  ici 
question  ni  de  vous  taxer,  ni  de  vous  enrôler  pour  vous 
envoyer  à  la  guerre.  Car  le  but  que  se  propose  notre  Gou- 
vernement, en  ordonnant  ce  recensement,  est  de  mieux 
«'assurer  des  ressources  du  pays,  pour  les  exploiter  à  l'a- 
vantage de  ses  heureux  habitants. 

La  Religion  ne .  peut  donc  que  gagner  au  développe- 
ment de  toutes  les  ressources  que  la  Divine  Providence 
noua  a  si  libéralement  départies.  Nous  devons  en  consé- 
quence seconder  les  efforts  de  ceux  qui  sont  employés  à 
faire  fleurir  l'agriculture,  le  commerce  et  l'industrie  ;  parce 


(lue  ce  pays  sera  d'autant  plus  lieureux  que  la  population 
qui  s'y  fixera  sera  plus  morale  et  aura  des  habitudes  mieux 
réglées  par  la  religion  et  la  bonne  éducation.  Aussi,  vous 
sera-t-il  fait  des  questions  spéciales  là-dessus. 

Au  reste,  la  Religion  nous  fait  à  tous,  comme  vous  le 
savez,  un  devoir  de  l'obéissance  à  la  loi  qui  nous  gouverne  ; 
et  ceux  qui  Tésistent  à  la  puissance  temporelle  résistent  à, 
Dieu  lui-même,  qui,  dans  son  adorable  Providence,  n'a 
pas  manqué  de  régler  l'ordre  des  sociétés  humaines.  Vous 
vous  ferez  donc  un  devoir  d'obéir  à  la  loi  du  recensement, 
comme  à  toute  autre. 

Vous  savez  d'ailleurs  qu'il  n'est  jamais  permis  dé- 
mentir. Ce  SQrait  donc  un  mensonge  coupable  que  de 
tromper,  dans  celte  occasion,  les  officiers  du  Gouverne- 
ment, qui  sont  légitimemeni  chargés  de  prendre  tous  les 
renseignements  nécessaires  pour  atteindre  le  but  de  la  loi. 

Nous  allons  donc  tous  nous  faire  un  devoir  de  cons- 
cience de  ne  dire  que  la  vérité,  et  toute  la  vérité,  en  répon- 
dant aux  questions  qui  nous  seront  faites  au  sujet  du  re- 
censement en  question  ;  et  en  faisant  cela  avec  une  bonne 
intention,  nous  aurons  le  mérite  d'avoir  accompli  un  de- 
voir religieux. 

Nous  allons  en  même  temps  faire  acte  d'un  vrai  patrio- 
tisme, que  la  Religion  a  toujours  béni.  Car  nous  allons 
nous  compter  tous  si  exactement  que  pas  un  de  nous  ne 
manquera  de  paraître  dans  les  rangs  de  notre  nationalité, 
pas  même  les  plus  petits  enfants,  qui  doivent  y  figurer 
domme  étant  l'espérance  de  notre  patrie.  Il  est  évident  que 
nous  aimerons  à  nous  montrer,  sur  cette  grande  scène,  en 
nombre,  comme  il  convient,  afin  que  tous  sachent  bien  que 
nous  avons  assez  de  bras  pour  défricher  notre  vaste  pays  ;" 
et  que  nous  voulons  garder  pour  nous  ce  bel  héritage,  que 
nous  ont  légué  nos  religieux  parents.  Puissent  nos  infor- 
tunés compatriotes  qui  se  meurent  d'ennui  et  de  misère, 
sur  une  terre  étrangère,  revenir  à  nous,  en  apprenant  de 
quel  bonheur  nous  jouissons  sur  le  sol  natal  ! 
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